
En tilförne skiön, nu
förwisnad, doch altid
wälluchtande ros, uthaf
assesso...

Altan, Johan.

1700-1829 81 Cbza 1716 Rosenstedt
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om währen/ som the första
WK Mosor täcktas bäst en hwar:
IUl^Sa stär ock/ i korthet största/

Lheras fägringMgra daar;
Hwarför the ock/ iwärtckinne/

Intet längre blifwa qwar:
Än wi them för ögon finne /

ochman-luchten afOem drar.,-
Men thermot/ som thet sant blifwa

Altid stal/ hos stor och smä /
At währ-Uoftrna vppliftva

Til figh hwar och ens äträ:
Sä beständigt man besanna /

Pä Des mull kan mycket wäl /
At then lilla Juttgftu anna

Stina, wunnit mängen fiäl
Sigh at älsta/ som: fin Mamma

'

Mäst/ ther näst och Pappan kär
War-äth Henne/ medh then samma

Kärlek / kär äth chh han är.
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Ty fora första Rosor -na
Gifwa pla then liufsta lucht:Sä lät förstfödd anna stina
Mast pastina Dygd och Tucht.Hwilket thes Föräldrar nögda

. Giorde/ och fast mem glad/
An som of om währen frögda

Mojore lucht/ samt stiöna blad.
Men ach! Hon war ei allenast/

Vthi sin Föräldrars säng/
Första/ vtan ock then klenast

Rosen lik/ pä grönan äng.
Ty som hon afMos ock hade

Namn/ sä giord' Hon gagn therför/Tä hon sigh sä snart vpsade
Werldsms tienst/ och tilbehör;M när ingen sigh inbilla
Mänd' pä tusend' mihlar thet/At sä hastigt an then lilla
Nosen/ Jungfru ROSENSTEDT

Skull' bortwisna och sörfalla/
Dä har/ hwars förmodanmot/Allaren en dödsens galla
Sigh förborgat/ i thes rot.

Doch som/ wt then Mos ej sakna /
Hivar af mycken fast vthflor:

Ty/ om Nosen an mänd flakna
Sä ar saftens lucht doch sot;
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Altlä kan ei heller thenna
Dödfens galla hafwa kraft

At vthtorcka minnets penna
Wät af Dygde-Mosens mi

Sä at hon ther medh ju skristva
- Skal/ i Fruns och Herrens hog/

Lhetta: at som / the bortgistva-
Uoftn/ mäst/ sä ha'a the fog/

Til at hoppas äterminna/
För en Mos fulkomligt Trä;

Hwar pä lös/ för blad at finna /
Samt för Uoftr/ ftuchter ä'.

Löf/ som aldrig kunna blekna /
Frucht/ ftm altid sitter qwar/

Som GUDS ANDA thet vptekna
Mit/ och betygat har;

Themthtt fehn stal ewigt lära/
Wid en lefwand Wattu-Bäck:

Himla HERREN/. GUD til ähra/
För all Helgon Angla-Täck.

Men mäst til ett himmelskt nöije
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mm SM Föräldrar bägge Tw/
Hwilkas mun dä full af löite
Blir/ som han af grät är nu.
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